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PSALM

Unto the LORD lift thankful voices
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Ye seed from Abraham descended,

to whom his favours were extended,

and Jacob’s children, whom the LORD

has chosen, hearken to his word.

He is the LORD, our judge divine;

in all the earth his glories shine.

Jehovah’s truth will stand forever,

his covenant-bonds he will not sever;

the word of grace which he commands

to thousand generations stands;

the covenant made in days of old

with Abraham he doth uphold.

The LORD his covenant people planted

in lands of nations which he granted,

that they his statutes might observe,

nor from his laws might ever swerve.

Let songs of praise to him ascend,

and hallelujahs without end.

Unto the LORD lift thankful voices
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